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5ادب و هنر

زهای س�یاسی ا�یران،  �یخ، فراتر از مر زبان و خط  فارسی در طول تار
پ�یونددهنده ملت‌ها و حامل م�یراثی مشترک در بخش بزرگی از آس�یا 
، با تغ�ی�یر س�یاست‌های زبانی،  بوده است؛ م�یراثی که در سده‌های اخ�یر
فرهنگی  و تحولات س�یاسی، بخش‌ها�یی از گستره تار�یخی خود را از 
دست داده است. در تاج�یکستان، تغ�ی�یر خط فارسی به س�یر�یل�یک همچنان از مهم‌تر�ین موانع ارتباط 
مستق�یم با م�یراث مکتوب فارسی به شمار می‌رود. در افغانستان ن�یز وضع�یت خط و زبان فارسی‌ پس از 
روی کار آمدن حکومت طالبان در هاله ای از ابهام قرار گرفته است. با ا�ین حال، مشاهدات پژوهشگران 
در ا�ین دو کشور  نشانه‌ها�یی از تداوم علاقه به زبان و ادب�یات فارسی را به وضوح نشان می دهد. طی 
هفته‌های گذشته )مهرماه 1405( ه�یئتی از استادان زبان و ادب�یات فارسی  و شاعران ا�یرانی به افغانستان 
سفر کردند. با دکتر محمدجعفر �یاحقی، استاد زبان و ادب�یات فارسی و مد�یر خردسرای فردوسی که تا 
امروز بارها به تاج�یکستان و افغانستان سفر کرده و در سفرمهر ماه هم حضور داشته است، درباره 

آخر�ین مشاهدات م�یدانی اش از وضع�یت زبان و خط فارسی در ا�ین دو کشور گفت و گو کرده ا�یم.

 جناب دکتر �یاحقی؛ امروز می خواه�یم درباره آخر�ین 
وضع�یت زبان و خط فارسی در کشورهای فارسی زبان 
گفت و گو کن�یم. اما قبل از آن، لطفا درباره گستره زبان 

فارسی در گذشته توض�یح مختصری ده�ید. 
  گستره زبان و خط فارسی در گذشته بس�یار پهناور بوده 
و از مرزهای چ�ین تا سواحل مد�یترانه، زبان عمومی و 
ب�ین‌المللی به شمار می آمده ولی س�یاستمداران همواره از 
ا�ین امپراتوری بزرگ فرهنگی می‌ترس�یدند و هرجا دستشان 
رس�یده، به ا�یجاد  شکاف‌ها�یی م�یان فارسی‌زبانان دست 

زده اند.
نخست�ین بار وقتی انگل�یسی‌ها وارد هندوستان شدند و انبوه 
کتاب‌های فارسی را در ا�ین کشور د�یدند، وارد عمل شدند 
و به بهانه تقو�یت زبان‌های محلی موفق شدند کم‌کم زبان 
فارسی را از م�یدان به در کنند. زبان اردو را که در کنار زبان 
فارسی در ا�ین کشور وجود داشت، علم کردند و زبان فارسی را 
پس زدند و به ا�ین ترت�یب، شبه‌قاره هند را که عظمتی داشت، 
عملاً از پ�یکره زبان فارسی جدا کردند. بعد هم زبان انگل�یسی 
را در ا�ین کشور جا�یگز�ین کردند و کار به جا�یی رس�ید که امروز 

حتی زبان اردو هم در ا�ین کشور کاربرد آن‌چنانی ندارد.
اما کار به هم�ین‎جا ختم نشد؛ روس‎ها هم در دوره تزار سعی 
کردند عظمت زبان فارسی را بشکنند و ازبک‌ها، قرق�یزها 
و ترکمن‌ها را به سمت استفاده از زبان محلی خودشان 
سوق دادند و در ا�ین سرزم�ین‌ها کار به جا�یی رس�ید که نامی 
از زبان فارسی نماند.  روس ها در تاج�یکستان هم هم�ین 
س�یاست‌گذاری را اجرا�یی کردند؛ اما تاج�یک‌ها در برابر تغ�ی�یر 
گرچه زبان  زبان ا�یستادگی ز�یادی انجام دادند. با وجود ا�ین، ا
فارسی ماند اما خط در ا�ین سرزم�ین از فارسی به س�یر�یل�یک 

تغ�ی�یر کرد.
وز وضع�یت در تاج�یکستان ســر و  ــر  خوشبختانه امـ
ــرده  و بـــه دســـتـــور امــامــعــلــی رحــمــان،  ــ ســـامـــان پـــ�یـــدا کـ

، دستورها�یی  رئ�یس‌جمهور ا�ین کشور
برای آموزش خط  فارسی داده شده که 
ام�یدوارکننده است؛ آخر�ین مشاهدات 
م�یدانی شما  در تاج�یکستان چه بوده 

است؟
 دولت فعلی تاج�یکستان  به ر�یاست 

امامعلی رحمان امروز نگاه مهرورزانه‌ای به زبان فارسی دارد 
کان  و امامعلی رحمان رسما  اعلام کرده  که ما با�ید به خط ن�یا
)فارسی( برگرد�یم. من هر سال چند�ین بار به تاج�یکستان 
زبان  آموزش  برای  را  تاج�یکستانی‌ها  اشت�یاق  و  می‌روم 
،  ما هم  فارسی ستودنی می‌دانم. برای پ�یشرفت ب�یشتر کار
در خردسرای فردوسی بارها آمادگی‌مان را برای آموزش خط 

فارسی و رواج ا�ین خط در تاج�یکستان اعلام کرده ا�یم.
 �یکی از حوزه های د�یگر زبان فارسی، افغانستان است 
که با روی کارآمدن طالبان، فارسی ست�یزی در ا�ین کشور 
به اوج خود رس�ید.  با توجه به سفر اخ�یرتان به افغانستان 
لطفا برا�یمان بگو�ی�ید آ�یا هنوز ا�ین فارسی‌ست�یزی ادامه 

دارد؟
 پشتون که از زبان‌های قد�یم ا�یران است، نه هو�یت و نه 
ادب�یات و شاخصه‌ای دارد. طبعاً پشتون‌ها که طالبان هم 
از هم�ین قوم هستند دلشان می‌خواهد خودشان را نشان 
دهند و به زبانشان  هو�یت دهند، ولی چون ا�ین زبان متن و 
 . تار�یخ و�یژه‌ای ندارد، در حد محاوره کاربرد دارد و نه ب�یشتر
توسط  فارسی  جای  به  پشتون  شدن  جا�یگز�ین  درباره 
طالبان، اقداماتی را ا�ین حکومت در دستورکار قرار داده بود. 
اما آنچه من در سفرهای اخ�یرم به ا�ین کشور د�یده ام گو�یای 
کنون خط و زبان فارسی در برخی  ا�ین موضوع بود که  هم‎ا
شهرها و دانشگاه‌ها وجود دارد. ا�ین �یک واقع�یت است که 
گر بخواهند زبان پشتون را بشناسند، با�ید به منابع  طالبان ا

فارسی مراجعه کنند.

 در سفرهای اخ�یرتان به افغانستان، چرخشی از سمت 
زبان فارسی مشاهده  به  گشت  باز زم�ینه  طالبان در 

کرده‌ا�ید؟
 در سال‌های اول�یه حکومت طالبان،آن‎ها  به فکر تغ�ی�یر 
زبان فارسی به پشتون بودند و تا حدود ز�یادی فارسی را پس 
زده بودند، ولی در سال‌های اخ�یر کم‌کم احساس ن�یاز به 
فارسی را احساس کرده اند. تصور من ا�ین است که طالبان 
کشور  که  گز�یر خواهند شد ا�ین شرا�یط را بپذ�یرند  هم نا
افغانستان ن�یازمند زبان فارسی است . نمونه ا�ین چرخش 
که فارسی‌زبان  هم دعوت از شاعران و استادان ا�یرانی 
هستند به ا�ین کشور است. خردسرای فردوسی ن�یز در ا�ین 
م�یانه تمام تلاش خود را برای خدمت به زبان فارسی به کار 
بسته است. البته نبا�ید انتظار داشت که طالبان همه‌چ�یز 
کنار بگذارند و فارسی را هم�ین امروز به‌صورت مطلق  را 
بپذ�یرند؛ ولی به مرور زمان ا�ین اتفاق خواهد افتاد، چون 
 همه ما می دان�یم زبان فارسی بی‌نها�یت قدرتمند است.
هم�ین قدمی که در ماه گذشته برداشته شد، �یعنی سفر 
شاعران فارسی‌زبان و استادان زبان فارسی به افغانستان، 
شعرخوانی به زبان فارسی و حضور شاعران افغانستان و 
استادان دانشگاه‌های افغانستان، در حالی که طالبان 
هم نظاره‌گر ا�ین مراسم بودند، گو�یای ا�ین است که طالبان 
احساس ن�یاز به فارسی را پ�یدا کرده‌اند. در ا�ین سفر من 
د�یدم که طالبان خ�یلی با احترام با شاعران و استادان زبان و 

ادب�یات فارسی برخورد می‌کردند.

سلام طالبان به زبان فارسی
ات به افغانستان  ن سفرش با همراهی تعدادی از استادان ادب�ی ات فارسی، درباره تازه تر�ی احقی، استاد زبان و ادب�ی  با دکتر محمدجعفر �ی

افته است ش �ی د، طالبان به سمت زبان فارسی گرا�ی م. می گو�ی ن کشور هم سخن شد�ی و حال و احوال زبان فارسی در ا�ی

فرهنگی

 تشکیل کارگروه فرهنگی 
ایران و تاجیکستان

مسئولان فرهنگی ا�یران و تاج�یکستان در د�یداری در حاش�یه چهاردهم�ین 
نما�یشگاه ب�ین‌المللی کتاب دوشنبه، بر تشک�یل کارگروهی مشترک برای 
ک�ید کردند. همکاری در حوزه چاپ  پ�یگ�یری توافق‌های فرهنگی دو کشور تأ
و نشر، تصح�یح و انتشار آثار مفاخر مشترک، ترجمه آثار نو�یسندگان معاصر و 
معرفی م�یراث ادبی فارسی‌زبانان از محورهای ا�ین گفت‌وگو بود. همچن�ین 
طراحی ز�یست‌بوم زبان فارسی در فضای مجازی بررسی شد. محسن جوادی، 
معاون امور فرهنگی وز�یر فرهنگ و ارشاد اسلامی، ابراه�یم ح�یدری و غلامرضا 
طر�یقی با مطلوبه‌خان ستار�یان، وز�یر فرهنگ تاج�یکستان، د�یدار کردند. 

نما�یشگاه کتاب دوشنبه از ۳۰ مهر تا ۲ آبان برگزار شد.

 ایران با بیش از ۱۰۰ عنوان کتاب 
به بلگراد رفت

ا�یران با همکاری را�یزنی فرهنگی در صربستان و خانه کتاب و ادب�یات 
ا�یران، در شصت‌ونهم�ین نما�یشگاه ب�ین‌المللی کتاب بلگراد حضور دارد. 
ا�ین رو�یداد از اول تا نهم آبان با شعار »واژه‌ها جهان را می‌سازند« برگزار 
می‌شود. معرفی کتاب »قصه‌های فارسی« به زبان صربی و رونما�یی از 
« از برنامه‌های غرفه ا�یران است. نشست‌های  شماره جد�ید مجله »نور
ادبی، گفت‌وگو با نو�یسندگان و برنامه‌ها�یی برای ادب�یات کودک و نوجوان 
ن�یز در ا�ین نما�یشگاه پ�یش‌ب�ینی شده است. تونس مهمان و�یژه ا�ین 
دوره است و نما�یشگاه فرصتی برای گسترش ارتباط ناشران، مترجمان و 

فعالان نشر کشورهای مختلف فراهم می‌کند.

هنری

عکاس پیشکسوت 
ایرانی درگذشت 

ــرجــســتــه و  مــحــســن راســـتـــانـــی، عـــکـــاس ب
ــران، صبح  پ�یشکسوت عکاسی مستند ا�یـ
روز �یک شنبه سوم آبان،  پس از تحمل �یک 
دوره ب�یماری درگذشت. او متولد خرمشهر و 
دانش‌آموخته عکاسی دانشگاه تهران بود 
و با مجموعه‌ها�یی مانند »خانواده ا�یرانی« 
و ثبت تصاو�یر جنگ و زندگی اجتماعی، در 
عکاسی مستند ا�یران نقش داشت. راستانی 
از اعضای ه�یئت مؤسس انجمن عکاسان 
ا�یران بود و تجربه عکاسی در مناطق جنگی 

بوسنی و لبنان را ن�یز در کارنامه داشت.

بازگشت خوانندگان پاپ 
به کنسرت های تهران 

کنسرت‌های موس�یقی در آبان‌ماه با حضور 
خوانندگان پاپ و هنرمندان پ�یشکسوت 
می‌شود.  برگزار  شهرها  د�یگر  و  تهران  در 
ج  ا�یر مشا�یخی،  عل�یرضا  انتظامی،  مج�ید 
، وح�ید اسداللهی و ودود موذن  رحمانپور
از جمله هنرمندانی هستند که روی صحنه 
می‌روند. در تهران، آرم�ین زارعی، حام�یم، 
سامان جل�یلی و ام�ید حاج�یلی ن�یز اجرا دارند. 
عل�یرضا قربانی، عل�یرضا طل�یسچی، رضا بهرام 
هنرمندانی  جمله  از  شر�یف�یان  محسن  و 
در  برنامه‌ر�یزی‌شده  اجرای  که  هستند 
شهرهای د�یگر خواهند داشت. طبق گزارش 
ا�یرنا، بل�یت کنسرت‌ها در تهران از ۴۰۰ هزار تا 
۳ م�یل�یون تومان و در د�یگر شهرها از ۳۵۰ هزار 
تا ۲ م�یل�یون و ۵۰۰ هزار تومان ق�یمت دارد؛ 
مال�یات بر ارزش افزوده ن�یز به مبلغ نها�یی 

افزوده می‌شود.
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